ЧЕРНЫЕ ДУШИ

Глава 1

Жертва

     В этот вечер Габри Понте – популярный туринский ди-джей – работал в клубе как обычно. Как обычно: музыка, реплики между песнями… Клуб был забит, и Габри был вполне доволен. Его сердце не чуяло беды.

     Еще две недели назад он работал в другом клубе вместе с молодым по стажу ди-джеем Мартино Лунго. Он выступал под именем ди-джей Март. Правда, до успехов Габри ему было далеко, но соперничества между ними как-то и не возникло. Поэтому Габри ничуть не удивился и ничего не заподозрил, когда однажды Мартино сказал ему:

-Мой брат открывает свой клуб, и я теперь буду работать там. Если хочешь, пригласим и тебя.

     Габри согласился. Ну действительно, почему бы и нет? Мартино познакомил его со своим братом, которого звали Лючио. Вскоре был подписан и контракт. Довольно выгодный и тоже без всякого подвоха. И вот теперь Габри спокойно работал в клубе Лючио Лунго, недавно открывшемся клубе с грозным названием «Crazy Demon».

    Но вот кто в этом клубе работал далеко не спокойно, так это официантка за барной стойкой. Видно было, что она не на шутку нервничает, и хотя обслуживала клиентов безукоризненно, мысли ее были где-то далеко.

    Официантку звали Шери. Это была молодая женщина лет тридцати, англичанка. В Италию приехала работать. Приехала не одна, а с шестилетним сыном, который остался с ней после развода с мужем.

     Неожиданно на стул возле стойки уселась красивая, довольно высокая, но необыкновенно молодая девушка. Ей на самом деле было всего четырнадцать лет. Интересно, как несовершеннолетняя девушка попала в ночной клуб? На самом деле все было просто. Это была Стефания, дочь Лючио Лунго. Поскольку ее отец был владельцем клуба, она всегда имела туда открытый доступ, и даже со всеми работниками клуба была, как своя. Но особенно девочка сблизилась именно с Шери. Впрочем, сейчас она находилась в клубе по более весомой причине, чем статус отца или общение с Шери. Она была фанаткой Габри Понте. Правда, она с ним еще не общалась, но Габри, кстати, уже заприметил это юное личико. Пожалуй, только это единственное показалось ему подозрительным: что в клубе делает несовершеннолетняя? Однако углубившись в работу, он вскоре забыл про нее.

     Но Стефания с нетерпением ждала окончания его выступления, потому что тогда, отец обещал ей, она пообщается с Габри. Время тянулось для нее невыносимо медленно, и она решила отвлечься от своего ожидания и поболтать немного с Шери. Поэтому она как ни в чем не бывало и уселась возле стойки, поздоровавшись коротко и бодро:

· Привет, Шери!

     Шери едва взглянула на нее:

- Привет.

     Стефания окинула взглядом очередь и, чтобы хоть о чем-то поговорить, сочувственно спросила:

· Много людей? 

· Как видишь.

· А ведь клуб только недавно открылся! И уже столько посетителей! Со временем их, наверно, будет еще больше… Как ты думаешь?

     Тут Шери не вытерпела и сердито сказала:

· Стефания, пожалуйста, не мешай! Тут и так завал, и ты еще…

· Ну, ладно. Я подойду, когда будет свободнее, - она спрыгнула со стула. Судя по ее тону она совершенно не обиделась на Шери.

     Но когда очередь наконец рассосалась и возле стойки стало пусто, вместо Стефании там появилась другая личность. Это была темнокожая пожилая женщина, впрочем, косметика ее слегка молодила. Свои черные от природы (а может быть, уже и седые) волосы она выкрасила в светлый цвет, так что стала негритянкой-блондинкой. Помимо того она была вся обвешана всякими побрякушками, а в руке держала длинную сигару. Впечатление от нее было самое неприятное.

     Габри ее уже знал. Ему представили ее как Сандру Лоули, кузину Лючио и Мартино. Она работала с ними в клубе, но кем – оставалось загадкой для всех. Внешне это выглядело так, будто она скакала с должности на должность.

     Сейчас эта женщина подошла к стойке, закурила свою сигару и бесцеремонно обратилась к Шери:

· Ну как? Готова выполнить свою великую миссию? – в ее голосе не было ничего, кроме издевки.

· Готова, - Шери попыталась сказать это как можно тверже, но голос все равно задрожал.

     Сандра принялась объяснять:

· Когда он освободится, Лючио позовет его перекусить, угостит его очень соленой рыбой, ему захочется пить и тогда он несомненно обратится к тебе. Тогда и сделаешь свое дело.

     Шери машинально кивнула в знак согласия. Опять подошли люди, и Сандра исчезла.

     Наконец и клубная вечеринка подошла к концу. Рабочие часы Габри тоже закончились, но Лючио попросил его остаться, чтобы обсудить еще некоторые детали его работы. 

· Я прикажу приготовить чего-нибудь, заодно и поужинаем, - сказал он. – А пока ужин будет готовиться, поболтай тут с одной дамой.

     Габри не возражал ни против уточнения деталей, ни против ужина, ни против дамы. Едва он равнодушно присел за пустой столик недалеко от барной стойки (к своему же несчастью, он сел к ней спиной!), как «дама» тут же подлетела к нему и попросила расписаться на компакт-диске.

     Своих поклонников Габри любил, поэтому увидев Стефанию, заметно оживился. 

· Как тебя зовут? – спросил он, искренне улыбаясь.

· Стефания.

     Габри что-то нацарапал на врученном диске. 

· Так поздно, а ты еще в клубе… - сочувственно сказал он, возвращая диск. 

· Но я же не сама, - возразила Стефания.

· А с кем?

· С отцом, - Стефания как будто попыталась сказать это гордо, но голос ее как будто сломался.

Наверно, не ладила она с отцом… - Он хозяин этого клуба.

· Лючио Лунго – твой отец? – Габри по-настоящему изумился. Девочка кивнула. – Сколько же тебе лет?

· Завтра будет пятнадцать, - сообщила она. 

· О! Тогда тебе наверняка пора домой! А то завтра проспишь свой день рождения.

Девочка пожала плечами:

· Все равно мы вечером будем праздновать.

· С друзьями?

· Нет, с семьей, - вздохнула Стефания. Видимо, такие празднования не доставляли ей радости.  – А знаешь, где я живу? – неожиданно спросила  она. И, не дождавшись ответа, начала подробно рассказывать, где находится ее дом, в каком прекрасном районе… Девочка просто от сдерживаемого волнения лепетала, и кто знал, что Габри это впоследствии так пригодится…

     Но подошедшему Лючио это явно не понравилось. Он сдержанно сказал дочери:

· Стефания, синьор Понте прав: уже действительно поздно и тебе пора домой. Мартино тебя отвезет. А мне с ним еще нужно решить кое-какие проблемы.

· Ну, пока. – Это было сказано не отцу, а Габри. 

Стефания ушла, а Лючио подсел к Габри за столик и сделал знак Шери. Официантка подала им жареную рыбу с гарниром. Какой кусок подать Габри, ей сказали еще на кухне.

      Беседа с Лючио была довольно милой… вот только рыба была действительно слишком соленая. Габри подозвал официантку и заказал минералки. Шери молча отошла; у нее не было сил сказать ни слова. Она дрожала мелкой дрожью, но ни Габри, ни сам Лючио этого не заметили. 

      Шери налила в стакан минералки, а потом отошла в сторону, присела за низкий столик и вынула из кармана прозрачный пакетик с бело-голубым порошком. На миг она остановилась. Может, не сыпать и будь что будет? «И почему они не подсыпали этого сразу в рыбу?» – мелькнула мысль. 

     Но останавливаться было поздно. Пошла на это – приходится идти до конца. Дрожащими руками она разорвала пакетик и высыпала содержимое в стакан. На миг минералка окрасилась в ярко-синий цвет, а затем опять стала прозрачной. Теперь Шери поняла, почему нужно было высыпать порошок именно в воду: он растворялся в воде, не оставляя никаких следов, а в рыбе он либо был бы заметен, либо утратил бы свои смертельные свойства.

     Принесенный стакан Габри осушил залпом. 

     Беседа вскоре закончилась. Лючио был очень доволен, хотя ему и пришлось посидеть в клубе до двух ночи.  А Габри просто устал.

     Плохо ему стало в машине на полпути от дома. Сперва ему как будто стало душно, потом духота начала ощущаться в легких. Он кашлянул, и тут с ужасом обнаружил, что не может дышать. Ни вдоха, ни выдоха! Каким-то странным образом он еще умудрился  остановить машину и взять в руку мобильный телефон. Попытался вызвать скорую, но все знаки на дисплее расплывались у него в глазах. Следующая мысль – бежать! Неважно куда, только спастись! Он резко распахнул дверцу и выскочил из машины.

     Толчок! Странный толчок, как будто он упал и взлетел вверх одновременно. И сразу – необыкновенная легкость. От свежего воздуха ему стало лучше, решил он. Но тут с удивлением обнаружил, что находится на какой-то высоте. Он глянул вниз и увидел… себя, лежащего на проезжей части и мертвой хваткой сжимающего в руке мобильный телефон. Тогда он понял, что умер.

Глава вторая

Без тела

     Невыразимый ужас охватил его от этого открытия. Первая мысль была вернуться в тело. Но – как и следовало ожидать – душа проходила сквозь него. Что сейчас он был только душой, у него не вызывало сомнений… Тогда он понял, что раз к нормальной жизни ему уже не вернуться, то надо готовиться к новой жизни. И хотя это осознание было нечетким, на уровне догадывания, как только он это понял, духовный мир начал открываться ему.

      Габри внезапно услышал странный собачий лай, свирепый, смешанный с ревом, воем, визгом и стонами. Он взглянул в сторону, откуда слышался этот лай, и снова похолодел от ужаса. Собаки! Огромные собаки, вот только почему-то облик их постоянно менялся; один образ был страшнее другого! Габри хотел убежать, но страх сковал его, и он, дрожа уже не только от ужаса, но и от отвращения, пассивно ждал, что будет дальше.

     Разумеется, лаем и образами монстров, демоны только пугали его. Видя, что он ничего не предпринимает, злые духи начали приобретать образ обычных чертей… Зрелище, впрочем, не было приятнее, чем когда они были в образе собак.

     Демонов было шесть, каждый был раза в два больше Габри, если судить по размерам его покинутого тела а ведь душа меньше тела. Они окружили его плотным кольцом, их руки тянулись к нему, как будто хотели схватить, они наперебой что-то выкрикивали ему. При каждом их слове Габри вспоминал все свои злые дела, которые совершил за всю жизнь. При чем демоны испытывали видимое удовольствие, когда напоминали ему о случаях, когда он сознательно кого-то подставлял. И хотя таких случаев насчиталось всего шесть, демоны довольно сделали вывод: «Будешь ты наш!» 

     Габри от ужаса готов был провалиться сквозь землю, но… Была ли здесь вообще земля? Очертания городской улицы исчезли напрочь, вокруг, сверху, снизу была одна только тьма, и он в этой тьме один на один с шестью демонами…

     Нет, не один! Мысль сработала молниеносно. Не могут во всем духовном мире остаться одна душа и шесть демонов! Кто-то еще здесь обязательно должен быть! Габри посмотрел вверх, и хотя там не было ничего, кроме тьмы, он кому-то взмолился: «Помогите мне, кто-нибудь!»

     Сверху как будто упал луч света, и через миг рядом с Габри оказались два ангела. Один из них держал в руках копье. Этот ангел обратился к демонам. Он не кричал, но голос его звучал грозно:

   - Идите прочь! Это не ваша душа! – Но демоны не хотели идти прочь. Тогда ангел погнал их прочь копьем. Скоро они исчезли из вида, а может, Габри просто перестал обращать на них внимание, потому что сосредоточился на втором ангеле.

   - Не бойся, - сказал он Габри, - я – твой небесный покровитель с тех пор как ты носишь мое имя. Тебе еще не время умирать…

     В этот момент Габри почувствовал легкий протест: если не время, тогда почему?.. Но в этот момент раздался голос самого Бога, который произнес:

   - Ты вернешься в мир и остановишь то зло, с которым столкнулся.

     Это звучало как приказ, и Габри покорился, потому что голосу Бога нельзя было не покориться. Страшно ему уже не было, была готовность сделать все, что прикажет ему Всевышний. И голоса Бога он совершенно не испугался, потому что голос этот был исполнен доброты и любви, так что Габри, услышав его, почувствовал, что и сам стал добрее. Покой окончательно вернулся к нему.

· Возьми вот это, - сказал ангел, протянув руку к его голове.

В сознании Габри вспыхнуло воспоминание. Его день рождения. Ему девять лет. Он находится у себя в доме. Но вместо праздника – двое извергов мучают его, не давая ему ни вырваться, ни закричать, ни даже рассмотреть их лица. Наконец он почувствовал, что больше не сможет сопротивляться. Тогда изверги отнесли его в его комнату и уложили на кровать. Тут же в комнате появилась молодая чернокожая женщина. Она была великолепным психологом. Очевидно, ее задание было окончательно добить его. Сперва она его как будто пожалела, дав расслабиться и обрести хоть какую-то надежду на утешение. Но затем она с издевкой напомнила ему все, что с ним только что сделали. При этом она водила перед ним руками, и все что она говорила, возникало в его сознании, как реальность. Таким образом она заставила его одни мучения пережить дважды. Габри даже вспомнил, как эту колдунью зовут: Виктория Контарики, при чем фамилия эта принадлежала семье каких-то африканских шаманов. Когда она закончила свое колдовство, все трое поспешно исчезли, как будто что-то их спугнуло. 

     На миг сознание Габри охватила тьма. Да, то что ему только что было показано, было на самом деле, в детстве, только он не помнил этого. Сейчас ему напомнили, но ни страха, ни боли, ни даже ненависти он не чувствовал. Наверно, боль ощущается только с телом…

     И тут ему показали то, чего в детстве, пребывая в теле, он не мог увидеть. Когда черное трио смылось, а он остался лежать на кровати, возле него появился ангел (это был тот самый ангел, с которым он сейчас разговаривал) и набросил ему на голову какой-то белый платок. Габри понял, что именно в этот момент он забыл это происшествие. Это было то, что медики объясняют  по-научному: организм защищается от непосильного стресса потерей памяти.

     Воспоминание исчезло. Перед Габри опять стоял ангел, только теперь он держал в руках тот самый белый платок. 

   - Оставайся все время рядом со своим телом, - сказал ангел напоследок и исчез. Тьма рассеялась, появились очертания домов, фонарей… Габри опять находился на городской улице. Его машина по -прежнему стояла раскрытая, и тело по прежнему лежало рядом; мертвая рука сжимала телефон. 

     Габри замер возле тела. Находиться долгое время в неподвижном состоянии – для души это было вполне нормально. 

    Сколько времени он так стоял, он не мог определить. Но внезапно его потревожил какой-то очень знакомый звук. Сразу он не понял, что это, но потом вспомнил. Это же мелодия вызова на его телефоне. Габри глянул на мигающий дисплей (надо ж было умудриться упасть так, чтоб телефон оказался в руке дисплеем кверху!) – там светилось имя Маури. Время тоже высветилось, было около 3-х ночи. Зачем он может звонить в такое время? Тут только Габри вспомнил, что обещал своему другу заехать к нему домой после клуба. А ведь днем он забыл об этом напрочь! Ночные визиты считались у них делом нормальным – так что теперь, наверно, Маури будет звонить полчаса. На всякий случай Габри попытался поднять телефон и ответить, но, как он уже и сам ожидал, не получилось.

     Маури Лобина и Джеффри Джей были его друзья, с которыми он работал в группе Eiffel65. Звонок Маури поверг Габри в уныние. Рано или поздно его друзья узнают, что он мертв… И не узнают, что на самом деле он жив. Габри всерьез затосковал за друзьями.

     А Маури действительно звонил долго. Последний вызов прозвучал в без пятнадцати четыре. 

     А еще минут через пятнадцать вдали показалась машина. Она ехала с той же стороны, откуда ехал Габри, и быстро приближалась. Скоро Габри смог рассмотреть ее… Никаких отрицательных чувств у него по-прежнему не возникло, но он весь напрягся. Это был мерседес Лючио Лунго. 

     Завидев машину Габри, водитель мерса притормозил. Из машины вышли все трое – Лючио, Мартино и Сандра. Первые двое были очень довольны. Сандра, видимо, тоже, но время от времени она хмурилась и оглядывалась по сторонам – наверно, чувствовала душу рядом с телом. 

     Лючио подошел к телу и пнул его ногой.

· Вот так, - сказал он просто, даже весело. – Шери отлично поработала. 

· Теперь надо смываться из города, - констатировал Мартино.

· Нет, - ответил Лючио. – Сперва отпразднуем день рождения Стефании.

· Ты все-таки хочешь его праздновать? – Мартино улыбнулся, нет, почти оскалился – такой уродливой была его улыбка. И не дожидаясь ответа, добавил:

· Тогда нужно спрятать тело. 

· Отвезем и бросим в реку. Или во дворе закопаем. 

     Лючио уже нагнулся к телу, чтобы поднять его, но тут на улице показалась еще одна машина, ехавшая с противоположной стороны. Трое убийц моментально вскочили в свою машину и умчались с быстротой молнии. 
     Машина, ехавшая сюда, тоже оказалась мерседесом. Но на этот раз Габри обрадовался. Это была машина Маури. 

     Хозяин мерса вел машину довольно медленно, но вот он наверно заметил машину Габри и прибавил скорости. Джеффри, как это ни странно, сидел рядом с ним. Странно, почему? О встрече у Габри был договор только с Маури…

     Ребята заметили лежащего посреди улицы Габри еще в машине, и выскочили из нее едва не на ходу. При чем Габри бросился к ним навстречу с объятиями. Хоть они и не реагировали, но Габри уже просто пытался утешиться. Только теперь он понял, как ему не хватает близких душ в этом нематериальном мире. 

     Но Маури и Джеффри переживали глубочайший шок. Сперва они, конечно, подумали, что их друг просто без сознания, но все попытки Джеффри, знакомого с оказанием первой помощи, привести его в чувство закончились ничем. 

   - Никаких признаков жизни, - почти шепотом констатировал Джеффри, и отвернулся. Им обоим все стало понятно. Маури дал волю слезам – еще никто из его друзей не умирал, и еще ни о чьей смерти он не узнавал так нелепо. 

     На этот раз шок пережил Габри – он-то никогда не видел своих друзей плачущими. Особенно Маури – это была ходячая искра оптимизма. Но в то же время слезы Маури глубоко огорчили его. Он рад был утешить его, но не знал как это сделать.

     Неожиданно Маури сказал:

   - Отвезем его к Рафаэлю. Если уже нельзя помочь, то он хоть определит причину. 

     Они завернули тело Габри в какой-то кусок ткани, который нашелся в машине Маури. Уложив тело на задние сидения, они помчались к дому Рафаэля. Габри следовал за своим телом; он как будто летел за машиной. 

     С Рафаэлем Габри почти не был знаком. Это был врач, которого за что-то лишили права работать по специальности. Не за вину, конечно, а за чьи-то большие деньги. Но это был врач по призванию, и он все равно лечил людей, на свой страх и риск. Пока не устроился полулегально личным врачом  группы Eiffel65. Как это вышло – Габри тоже не знал, да и не интересовался. Он много работал отдельно от Маури и Джеффри, и почти никогда не болел, так что ему обычно не было дела до их врача. Услугами Рафаэля пользовался в основном Джеффри, у которого всяких болячек, почему-то, было больше. Габри и видел этого врача только один раз, когда застал того у Джеффри. 

     Но почему сейчас Маури так надеялся на него?

Глава третья

Визит к Шери

     Маури первый влетел в дом Рафаэля, и в двух словах объяснил ему ситуацию. Через секунду зашел Джеффри с телом Габри. Рафаэль забрал у него ношу и занес в одну из комнат своего дома. Маури и Джеффри хотели зайти с ним, но он сказал: «Ждите здесь!» и закрыл перед ними дверь. 

     И вот теперь они вдвоем сидели под комнатой, оба убитые, раздавленные. Сидели молча, грустно размышляя о происшедшем. Маури вдруг в отчаянии схватился за голову. Джеффри посмотрел на него вопросительно, но без всякого интереса.

· Почему мы не вызвали скорую? – с отчаянием спросил Маури. 

     Джеффри пожал плечами. Действительно, надо было… Наверно, не подумали из-за овладевшего ими шока. Но теперь уже какая разница?..

     Маури готов был провалиться в очередную бездну отчаяния. Ведь именно он вынул телефон из руки Габри – должен же был хоть телефон напомнить ему?… Но в это время из комнаты вышел Рафаэль. Спокойный. Значит… Мелькнула надежда. Но Рафаэль всегда невозмутимо спокойный…

· Отравление. Каким-то сильным ядом. Каким – я еще не определил, но уже все будет нормально…

· В каком смысле – нормально? – лицо Джеффри стало белее снега. 

· Он пришел в себя… но… - Рафаэль явно чего-то смущался.

· Так он не умер?! – обрадовался Маури.

· В том-то и дело. Он действительно умер… Но он ожил…

     Маури уже бросился к двери комнаты, но Рафаэль остановил его.

· Не советую, - сказал он. – Ваш друг еще… как бы сказать… не совсем вернулся из того мира.

· То есть? 
· К жизни он уже вернулся, но он, - Рафаэль на миг задумался, - как бы под гипнозом, невменяем. Не думаю, что вы с ним сможете пообщаться…

     Но  Маури уже не слушал. Бросился в комнату, и Рафаэль его больше не задерживал.

     Возвращение в тело оказалось болезненным. Поначалу Габри безразлично отнесся к тому, что Рафаэль уложил его тело на кровать у стены и подключил к какому-то аппарату, висящему на стене. Габри больше интересовали его друзья, оставшиеся за дверью, поэтому за действиями Рафаэля он не следил. Вдруг его что-то всколыхнуло, подбодрило. Рафаэль за него молился. Умершие чувствуют, когда за них молятся живые. Но о чем молился Рафаэль?! Чтоб он ожил! Обычно молятся о том, чтобы Бог принял душу умершего к себе, чтоб душа попала в рай, чтоб не попала в ад, чтоб Бог простил грехи… Но чтоб умерший ожил?! Всем своим нематериальным сейчас существом Габри почувствовал, что это неправильно. Он повернулся к Рафаэлю, но застал только последний жест – какое-то движение рукой над его телом.

     Мгновенно наступила тьма, Габри почувствовал, как его куда-то поволокло, он ощутил тяжесть от которой уже отвык, и глубокую боль. Мгновение – и все прошло.

     Несколько минут он соображал, почему только что он стоял посреди комнаты, а теперь лежит в кровати. Наконец понял… 

     Ну да, он вернулся в свое тело! Открытие было нерадостное. Разочарование. Протест. Назад? В это тело, без которого так легко? Оттуда, где он не чувствовал боли – назад, сюда, где ее полно? Зачем? 

      Душа рвалась из тела, а проявлялось это в безуспешных попытках вскочить с постели. Рафаэль, которого Габри совершенно не видел, подошел к нему. Положив руку на голову Габри, он что-то говорил ласковым голосом. 

     Нет, Габри собственно видел все, но не воспринимал ничего материального, поэтому смысл слов Рафаэля до него не доходил. Даже прикосновение руки не воспринялось сразу реальным. 

     Наконец, Габри осознал сперва себя самого, потом комнату, в которой находился. Но Рафаэля в ней уже не было. Вместо этого в комнату залетел Маури и бросился обнимать его. Наконец, опомнился, и очевидно посчитав это своего рода унижением, прекратил эти нежности. Джеффри, вошедший следом, сдерживал эмоции, но тоже сиял от счастья. Он сел рядом на кровать и сказал:

· Напугал же ты нас! Мы уже думали, что ты…

· Но я уже умер, - сказал Габри, прислушиваясь к собственному голосу; вроде тот же, только слабый. -–А Рафаэль меня оживил.

· Рафаэль? – спросил Маури  удивленно.

· Он молился, чтобы я ожил… и я ожил…

     В это время в комнату зашел сам Рафаэль, держа что-то в руках.

· Рафаэль, как это ты его оживил? – спросил его Маури.

· Обычное чудо, - пожал плечами Рафаэль. И обратился к Габри с любопытством: - А ты что, видел как это было?

· Видел.

     На лицах Маури и Джеффри появилось выражение священного ужаса. 

· Ты видел, что происходит там? – Джеффри был поражен.

· Видел, - подтвердил Габри и улыбнулся. Улыбнулся, потому что вдруг подумал о том, что у Джеффри волосы встали бы дыбом, если б он не был лысым. Чувство юмора (которое в нематериальном мире тоже, кстати, отсутствовало) тоже уже возвращалось. 

· Ну вот что, - сказал Рафаэль. – Тебе, дружок, - это к Габри, - сейчас надо поесть. А вам, - это к Маури и Джеффри, с улыбкой, - поспать.

· Да, -  Джеффри нахмурился, - тяжелая ночка. 

     Рафаэль уже игнорировал его и Маури, и занимался только Габри. То, что он держал в руках, когда зашел в комнату, как раз и было едой. Голода Габри не чувствовал совершенно, но спорить с Рафаэлем не стал. Пока он жевал, Маури и Джеффри попрощались с ним и ушли, пообещав еще сегодня забежать. В этот день они должны были еще ехать в студию и работать, но, выйдя из дома Рафаэля, единодушно решили разъехаться по домам и действительно поспать. Правда, им уже приходилось работать после бессонных ночей, но тогда они ночи напролет развлекались, а сейчас… переживания были слишком тяжелыми, чтобы после всего этого еще и работать. 

     Габри лежал в постели. Поесть он поел, но вот заснуть, несмотря на уговоры Рафаэля, не удавалось. Лежа в постели, он размышлял над увиденным и услышанным вне тела. 

     Вспоминал увиденный эпизод из детства. Прислушивался к чувствам. Боли по прежнему не было, зато ненависть к этому черному трио овладела им сполна. Габри помнил, что ему надо их остановить, но как это сделать, он пока не представлял. И все-таки одна мысль вытесняла все остальные: кто они такие, эти трое, и почему хотят его убить? Тем более, что он у них с детства на примете. 

     В любом случае, лежа в постели ответа не получишь. Ему нужно в любом случае встретиться с ними, тогда есть шанс что-то узнать.

     Вставая с постели и начиная собираться, он, однако, не соображал, как это глупо. К счастью, Рафаэль появился очень вовремя.

· Куда это ты собрался? – голос его был сонным. Разбудили его среди ночи, ложился он после того или нет? 

     Габри объяснил.

· И не думай, - категорически сказал Рафаэль. – Хочешь так глупо лишиться жизни, которую тебе только что вернули? Увидев тебя живым, как ты думаешь, что они попытаются сделать? – Габри все понял. Но Рафаэль решил довести свою речь до конца. – Правильно, убить. При чем в этот раз – первым попавшимся средством. Ты, конечно, не из тех, кто легко даст с собой разделаться, но сейчас ты с ними не справишься. 

     Габри рискнул возразить:

· Откуда ты знаешь? Я думаю, что справлюсь.

· Да? – это насмешливым голосом. – Попробуй, замахнись на меня кулаком.

     Габри попробовал… но голова закружилась так резко, что если б Рафаэль его не подхватил, он упал бы.

   - Видишь? – торжествовал Рафаэль. – Ты еще слишком слабый после своей смерти, чтоб идти воевать с тремя профессиональными убийцами. – Тут его голос смягчился: - Я, конечно, мог бы пойти с тобой, но боец я никудышний… Скорее понадоблюсь, чтоб склеить тебя, когда порвут…

     В итоге Габри нехотя опять улегся в постель. Но не прошло и пяти минут, как снова вскочил. В этот раз он направился прямо к Рафаэлю, возившемуся на кухне с завтраком. 

· Тогда я пойду к Шери и поговорю с ней, - просто сказал Габри.

· Кто такая Шери?

· Это женщина, которую убийцы наняли, чтоб разделаться со мной…

· Далеко это? – Рафаэль вздохнул.

· Я не знаю, где она живет, но это можно в клубе узнать. Она там официанткой работает.

· Это в том самом клубе, в котором тебя отравить пытались? И ты туда поедешь? Сумасшедший!

· Эти трое вряд ли там будут сейчас. Днем там бывают только рядовые работники…

· Что за клуб? Где находится?

· «Crazy Demon». Находится…

· «Crazy Demon»?! – Рафаэль как будто узнал это название. – Подожди. Официантка эта – англичанка?

· Не знаю…

· Лет тридцати, невысокая худая блондинка?

· Да…

· Тогда я, кажется, ее знаю. У нее сын есть. Он как-то под машину попал, прямо возле своего дома, а я как раз ехал мимо, так оказал ему первую помощь. Ну, и мама, конечно, из дома выскочила, перепуганная… Занес я мальчика в дом, оказалось – ничего страшного, а она все равно без конца «благодарю, благодарю вас»…

· Значит, покажешь мне, где она живет.

· Покажу, если это действительно она. Только сначала, - Рафаэль нахмурился, - я все-таки позавтракаю.

     Габри тоже, кстати сказать, не отказался от второго завтрака.

     Рафаэль не дал Габри сесть за руль, повел машину сам. Но место, где он остановился, было неожиданным. Оказывается, Шери жила не в собственном доме, как Габри думал, а в квартире, находящейся в небольшом двухэтажном доме. При чем домик этот почему-то был одним жилым домом в поле зрения. Квартирки, вероятнее всего, там маленькие и дешевенькие. Наверно, у Шери очень трудно с деньгами, раз она вынуждена жить в таких условиях. 

     Не успел Рафаэль остановить машину у этого дома, как на крыльце показалась Шери. Она вела за руку мальчика. Габри пригнулся, чтоб она случайно не увидела его.

· Она? – коротко спросил Рафаэль.

· Да. Но я вообще-то не намерен разговаривать с ней на улице.

· Ну, на работу ей еще рано. Я думаю, она отведет мальчика в школу и вернется.

     Школа находилась как раз напротив ее дома, и ей, очевидно, нужно было просто перевести ребенка через дорогу. Габри проследил за ней. Действительно, она попрощалась с сыном на школьном дворе и вернулась. Надо сказать, вид у нее был очень усталый, наверно, не спала этой ночью. Впрочем, Габри был уверен, что сейчас она тоже не заснет.

     Шери скрылась в доме.

· Первый этаж, квартира направо, - сообщил Рафаэль. – Она там одна, не перепутаешь. 

     Габри подождал еще чуть-чуть, чтобы Шери уже точно зашла в квартиру. Потом он вышел из машины и тоже зашел в дом.

     Квартиру он действительно определил сразу. Постучал в дверь: хоть и не сильно, но так чтоб хозяйка непременно услышала. Через секунду послышался слабый звук шагов, и женский голос спросил:

· Кто там?

· Габри Понте.

     За дверью наступила тишина. Габри почему-то представил, что Шери там бледнеет и теряет сознание. Но это его и встревожило.

· Шери, открой пожалуйста! – Габри повысил голос. – Иначе я выбью дверь. 

     Нехорошо, конечно, так угрожать. Но Шери скорее всего решит, что Габри имеет на это свое право неудачной жертвы – придти, предъявить претензии, может, даже отомстить… 

     Щелкнул замок, дверь медленно открылась. Габри не стал ждать приглашения и почти заскочил в квартиру. Дверь за собой тут же захлопнул сам. 

     Шери действительно была очень бледная, в глазах появились первые слезы, но каким-то образом она еще сохраняла мужество. 

     Габри решил не церемониться и сказал просто:

· Ты хотела меня убить.

     И тут Шери разрыдалась по-настоящему.

· Я не хотела, - сквозь слезы сказала она. – Это они заставили меня…

     Уже одна эта фраза вызвала у Габри кучу вопросов. Но все сразу задать было невозможно, поэтому он просто подтолкнул рассказ:

· Ну?

· Сандра дала мне яд, сказала когда и куда его тебе подсыпать. Она говорила, что Эрик пострадает, если я откажусь. Но потом Лючио и Мартино, сказали, что заплатят мой долг за эту квартиру и даже оплатят школу… И вчера, когда я уже окончательно на это согласилась, они действительно дали мне половину обещанной суммы… Габриэле, прости! Я могла остаться без работы, без жилья, и мой сын мог пострадать…

     Больше она не могла ничего сказать из-за слез. Нужно было переждать, пока пройдет очередной приступ рыданий. 

· А почему они хотели меня убить? – спросил Габри, когда Шери начала вытирать слезы.

· Я не знаю. Слышала только мельком, как Лючио и Мартино говорили что-то о мести всему роду… Или о вражде двух родов… Я еще подумала: как будто в средневековье… - Она всхлипнула и неожиданно спросила: - А что теперь будет с Эриком?

     Вот на этот вопрос было очень трудно ответить. Габри не знал, что ему делать дальше и что, исходя из этого, можно посоветовать Шери. Какое-нибудь, хотя бы приблизительное решение нужно было принять прямо сейчас.

· Вот что, Шери, - сказал он. – Ты ничего пока не предпринимай. И за Эрика не волнуйся. С этими тремя убийцами я разберусь сам. Но вас не подставлю. (При этих словах у Шери полились слезы благодарности). Оставь мне свой телефон, я тебе дам знать, если понадобится что- то сделать.

     Шери метнулась в комнату и через минуту вышла с авторучкой и блокнотом, из которого на ходу вырвала листок. Записав номер, она протянула листок Габри. 

· Я оставлю тебе свой номер, - сказал он. – Если что случится, звони.

     Оставив Шери свой номер, он вышел из дома. 
Глава четвертая

Битва и победа

      Габри находился уже у себя дома, куда его после визита к Шери завез Рафаэль. Почему-то Габри не хотел оставаться в доме врача.

      День уже заканчивался. Было около пяти вечера. Габри ждал Маури и Джеффри, которые отправились на поиски его машины. Забрать ее сразу они не сообразили, а потом решили ее отыскать. Хотя Габри было как-то не до машины. И вообще он был не в духе. С убийцами действительно надо разобраться, но как, когда? Может, и вправду подождать, пока силы полностью вернутся к нему – тогда Габри один сомнет всех троих в клубок. Но сколько придется ждать? Несколько дней? А кто знает чего еще эти трое натворят за эти несколько дней? По крайней мере, скроются, это точно. Тогда не разберешься с ними никак.

     Вдруг ледяная мысль пронзила его мозг. Стефания! Они же собирались отпраздновать ее день рождения… Габри уже знал, как это трио празднует детские дни рождения. Тем более, Стефания – пятнадцатилетняя девушка. Габри ничуть не сомневался, что ее ждет изнасилование.

     Вот после этой мысли он понял, что нужно действовать немедленно. Защитить девушку. О себе Габри уже не думал. 

     Но он же не справится один! Выходило так, что все равно придется кого-то просить о помощи. Обратиться в полицию показалось провальным вариантом. Что он им скажет? Что такие-то собираются изнасиловать несовершеннолетнюю? Откуда такие сведения? На этот вопрос Габри не мог придумать правдоподобного ответа. 

     Перебирая в голове различные варианты, Габри все же остановился на Маури и Джеффри. Хоть ему и не хотелось путать друзей в свои разборки. Но частично они уже были замешаны в этом деле – нашли его тело, транспортировали его, а потом еще и стали свидетелями его воскресения. Выходит, они все-таки могли бы ему помочь.

     Как только Маури и Джеффри появились на пороге его дома, Габри поделился своими соображениями и попросил помочь. К великой его радости, ему не пришлось даже упрашивать – ребята согласились сразу. Втроем они разработали план действий и сразу же поехали. 

     Ехали на машине Маури. Габри ничего не спросил про свою, но успел пожалеть о ней. Впрочем, это было мгновение – он опять сосредоточился на предстоящем визите к убийцам.

     План был такой: ребята дружно заваливают в дом Лючио Лунго и прежде всего находят Стефанию. Утаскивают ее из этого дома, пусть даже силой. Если убийцы в доме, то Маури и Джеффри отвозят их в полицию. Габри заранее написал обвинение в покушении на его жизнь. Остальное - было мелочи. Маури и Джеффри, правда, выразили сомнение, что застанут убийц – по логике они уже должны были исчезнуть…

· А у них нет логики, - буркнул Габри.

· Все равно,  растолкуй, почему ты уверен, что они там будут? – пристал Маури. Не придирчиво, а скорее с любопытством.

     Габри рассказал, как он узнал об их планах. Друзья были в шоке.

· А что-нибудь еще ты там видел? – спросил Джеффри восхищенным голосом.

· Видел.

     Ребята настроились слушать.

· Потом расскажу. Когда этих демонов отловим. – Габри был угрюмым.

     Габри чувствовал себя должником Стефании, она же вчера подробно растолковала ему, где они живут. Теперь оставалось только доехать туда быстрее.

     Машина резко остановилась у нужного двора, и трое мужчин вышли из нее. И тут Габри заметил их… Лючио и Мартино. В глубине двора они копошились возле своей машины. Выражение их лиц было видно издалека: недовольные, усталые, злые. Видно, собирались удрать, а с машиной что-то не ладилось. Габри показал их Маури и Джеффри, и приказал их схватить. Ребята за это взялись как будто с удовольствием. Габри не волновался за них; в боевых искусствах они были не новичками (его, Габри, стараниями!) и вдобавок, они все были вооружены. Огнестрельного оружия, конечно, у них не было, зато все они неплохо владели обычными ножами. Ну и сигнал SOS – обычный крик о помощи - они тоже учли про запас.

     Предоставив друзьям схватить двух убийц, Габри направился в дом. Дома в городе были почти все стандартные, детские комнаты находились обычно в одном и том же месте, поэтому Габри уверенно шел туда, где должна была быть комната Стефании.

     Дверь была приоткрыта, и Габри вошел. И почувствовал, как весь мир валится на его душу. Он опоздал! Ну почему, почему?!

     Какую-то минуту он стоял неподвижно и молча, борясь с нахлынувшим отчаянием. 

     Но девочке все равно надо было помочь хоть чем-то. Убить ее, конечно, не убили. Она лежала на кровати голая, израненная и невменяемая. От подошедшего Габри шарахнулась была и тут же снова затихла. 

     Габри осторожно завернул ее в одеяло и взял на руки, собираясь вынести из дома. Но повернувшись к двери, вздрогнул от неожиданности. Там стояла Сандра, не давая ему пройти. Габри задумался над тем, как быть: схватить бы сейчас ведьму, но руки заняты! 

     Пока он думал, Сандра повела рукой у него перед глазами. В памяти внезапно возник эпизод из детства, когда мучили его. Вспоминались все подробности. Но Габри не реагировал. 

     В первые секунды Сандра просто ждала его реакции, потом на ее лице появилось недоумение. Габри моментально понял, что это все значило. Сандра была уверена, что он всего этого не помнил, и внезапное напоминание о пережитом когда-то, по ее расчетам, должно было сломить его в этот момент. Но Габри и так уже все вспомнил, когда был без тела. Боли он тогда не ощутил, и сейчас ощущения хоть и были неприятными, но не настолько, чтобы сию же минуту упасть перед Сандрой парализованным. 

     Воспользовавшись моментом, пока Сандра недоумевала, Габри просто ударил ее ногой в живот. Довольно сильно, так что она даже упала. Конечно, вскочила она тут же, но за это время Габри все-таки успел положить Стефанию обратно на кровать и приблизиться к ведьме. Вид у него был такой грозный, что сам он теперь напоминал демона. Еще раз ударив Сандру в живот – на этот раз кулаком – он заломил ей руки за спину и стянул их веревкой. Веревки они тоже взяли с собой, поскольку Габри предвидел, что они понадобятся. По отношению к Сандре это, конечно, было очень грубо, но нежности к ней Габри и не испытывал. Связав ведьме руки, Габри поволок ее из дома. Она даже не сопротивлялась – наверно, ей хватило двух ударов. 

     Картина, которую Габри увидел во дворе, весьма его порадовала. Лючио и Мартино сидели на травке избитые, окровавленные и, главное, связанные. Но еще пытались сопротивляться. Джеффри и Маури решали, что им делать теперь: везти их в полицию или помогать Габри. Сам Габри и разрешил их сомнение, показавшись во дворе с Сандрой. 
      Увидев Габри, Лючио и Мартино застыли в священном ужасе. И тут же получили по нескольку ударов, довольно внушительных, рассчитанных на сопротивление. 

      Сандра тоже видела жалкое выражение лиц своих коллег.

· Я же вам говорила! – злобно прошипела она им. Если бы Габри подвел ее ближе, она бы просто наплевала им в окровавленные лица; к их счастью, он не догадался этого сделать.

     Связать убийц покрепче и затолкать их в машину уже не составило труда. Габри даже позавязывал им рты, боясь, главным образом, Сандры – еще чего наколдует.

· Везите их в полицию, - сказал Габри устало. – Да не забудьте заявление отдать. И будьте осторожны, особенно с этой ведьмой…

· А ты? – удивился Джеффри.

· Я должен помочь Стефании. Так что едьте без меня. И обязательно убедитесь, что они действительно попали, куда им следует. Позвоните мне, когда будет результат. 

     Дальше события развивались потише. Маури и Джеффри благополучно доставили убийц в полицию. 

Стефании Габри вызвал скорую помощь, и девочка была отвезена в больницу. Освободившись, Габри сам отправился в полицию подтвердить свое заявление. Потом – звонок Шери с указанием оставить в полиции свое заявление о шантаже со стороны братьев Лунго. 

     Казалось бы, самое трудное и самое страшное уже позади. Но предстоял еще суд. Конечно, Габри намерен был добиться самого строгого наказания для трех убийц, поэтому и подал заявление в суд. 

     Но вот тут и начались проблемы. Если в физическом плане убийцы оказались сопляками против Габри и его друзей, то в хитрости, коварности и подлости это были серьезные конкуренты. 

     Консультация с юристом почти не обнадеживала. Рассказывать о своем воскресении Габри не стал. Ситуация была представлена так, что Маури и Джеффри нашли своего друга без сознания, отвезли его к своему личному врачу, и тот сумел его спасти. Самую главную роль в обвинении должно было сыграть свидетельство Шери – это давало самые крупные шансы на победу. Но были и минусы. Обвиняемые могли также предъявить обвинение в «грубом обращении». Что же касается Стефании, то тут шансов практически не было. У Габри не было ни свидетелей, ни доказательств, что ее изнасиловали именно те люди, которых он обвиняет. Невозможно было даже фальшивые доказательства представить. И в свидетели годились, только Маури и Джеффри, с которыми Габри забрался в дом преступников. Но свидетелей вызывают по одному, и ребята могли соврать по-разному, чем и выдали бы себя. Этот факт и расстроил Габри больше всего. 

     Но в суде его ожидала приятная новость. Оказалось, судья, которому предстояло расследовать дело, был известен по делам, в которых участвовали несовершеннолетние. К таким делам он подходил очень тщательно, и хотя, бывало, вел дела месяцами, но в итоге все-таки выяснял правду и карал виноватых по всей строгости закона. Значит, шансы все-таки есть. Габри срочно собрал о ней все возможные сведения, все, что могло пригодиться. 

     Сам процесс проходил довольно скучно: показания с обеих сторон, спор адвокатов… Но наконец пришла очередь вопросов судьи. 

· Расскажите, подробнее, синьор Понте, как вы проводили тот вечер, когда вас хотели убить. 

     Габри рассказывал все до подробностей. Дошла очередь и до разговора со Стефанией. Габри нарочно сказал: «потом Лючио попросил меня поболтать с его дочерью»… Судья тут же затребовал информацию о дочери. Получив ее, он обратился к Лючио:

· Простите, синьор Лунго, а что ваша несовершеннолетняя дочь делала в клубе глубокой ночью?

     Возмущение судьи только обрадовало Габри. А Лючио не придумал ничего лучшего, чем промолчать. 

· Продолжайте, синьор Понте, - предложил судья. 

     Габри рассказывал дальше: о том, что в машине ему стало плохо, он хотел вызвать скорую… но что было дальше он не помнил, наверно, потерял сознание. Пришел в себя он в доме личного врача группы Eiffel65. Судья вроде как ожидал окончания рассказа, но Габри рассказал еще и о том, как вместе со своими друзьями пришел в дом преступников, чтобы задержать их самому...

· Синьор Понте, а вы вообще знаете, что это противозаконно? Вы должны были обратиться в полицию. Что вам мешало это сделать? 

· Я побоялся, что они исчезнут, пока я буду обращаться в полицию. И потом… наверно, я просто не сообразил после такого стресса.

     Это, конечно, была глупость, но прозвучало убедительно.

· Благодарю вас, синьор Понте, - сказал судья и уже повернулся к Лючио, готовый дать ему слово. 

     Перечить судье запрещено правилами, но Габри, на свой страх и риск, поднялся и сказал:

· Ваша честь, я должен сообщить вам еще одну важную деталь.

     К счастью, судья не возражал. Габри рассказал о том, что в доме убийц обнаружил Стефанию изнасилованной, рассказал и о том, что сейчас девочка находится в больнице, указал в какой. 

· Я не знаю, сделали это эти люди или кто другой, - закончил Габри свой рассказ, - но я прошу вас, ваша честь, насколько возможно, это проверить. 

· Синьор Лунго, что вы об этом скажете?

· Я не насиловал свою дочь! – раздражение – неподдельное. 

· Хорошо, синьор Лунго, слушаю вас. Рассказывайте подробно, что вы делали о все то время, о котором только что рассказывал синьор Понте.

     Рассказ Лючио был короче рассказа Габри: ну поужинал он с Габри в клубе, они обсудили некоторые детали относительно его работы, после чего разъехались по домам. А на следующий день, уже к вечеру, какие-то трое громил ввалились к ним во двор, где они ремонтировали машину, и зачем-то начали их бить. 

     После подробных рассказов всех троих обвиняемых выступали свидетели со стороны Габри: Шери, Маури, Джеффри и Рафаэль. Ну, тут неожиданностей не было – все шло, как все и предвидели. 

     Но весь этот диспут Габри уже почти не слушал. Его занимала и волновала сейчас только одна мысль: проверит же судья сведения о Стефании или нет? Должен бы проверить…

     Наконец, после короткого перерыва, судья объявил решение… Перенести рассмотрение дела на (дату Габри не уловил, но выходило, что следующее заседание будет недели через две). За это время будет проверена информация о Стефании. Никто из участников судебного процесса за это время не имеет права с ней общаться и даже заходить к ней в помещение. К девочке на это время будет приставлена охрана.

     Габри был вполне доволен. Единственное, чего он боялся – это как бы эти трое не выкинули еще какую-нибудь гадость. 

     Стефания все это время действительно находилась в больнице. Габри сам оплатил ее лечение наперед. 

     Поначалу девочка была невменяема. Боялась всех, с кем приходилось иметь хоть самый маленький контакт. Особенно боялась врача. Оно и понятно, ведь врачом был мужчина. 

     Но врач был толковый. Для ухода за этой девочкой он определил всего одну медсестру, самую доброжелательную. К этой медсестре Стефания постепенно просто привыкла и ее уже не боялась. Постепенно она даже оттаивала, приходила в себя. Но вместе с этим становилась все грустнее и грустнее. Отказывалась от еды, а однажды даже хотела убежать из больницы. К счастью, охрана ее поймала и вернула в палату. После этого Стефания сильно плакала. Медсестра, успокаивала ее говоря, что никто ее за попытку побега ругать не будет, но это расстроило девочку еще больше. Тогда медсестра спросила ее, почему она хотела убежать.

· Семьи у меня больше нет, - сказала Стефания. – Кому я теперь нужна? И зачем мне вообще тут лечиться?

     Тогда медсестра сказала ей, что за ее лечение уже кто-то заплатил, но кто, она не знает. Но если кто-то это сделал, значит все-таки она кому-то нужна. Это немного успокоило Стефанию, но не полностью. 

     А через несколько дней медсестра поинтересовалась у нее, что же случилось с ее семьей?

· У тебя родители умерли? – сочувственно спросила она. 

· Мама умерла, - несмело ответила девочка. – Давно, я ее совсем не помню.

· А отец?

· Отец живой… - Тяжело ей теперь стало говорить.

· Ну так если отец живой, то, наверно, он и платит за тебя.

· Да? – Стефания тут же разрыдалась.

· Ну, я точно не знаю… Но что это с тобой, миленькая? – Сочувствие медсестры было вполне искренним. – Ты не хочешь к нему возвращаться?

· Не хочу.

· Почему?

     Минута тяжелого молчания. А потом Стефания мучительно выдавила из себя:

· Потому что он меня изнасиловал, - и снова поток слез – несдерживаемых, жалких. Медсестра обняла ее:

· Ну, не плачь, успокойся… Вот кто бы подумать мог!… А мы тебя ему и не отдадим тогда. Скажешь, что он с тобой такое сделал, и никто тебя к нему не пустит даже. Он один там был?

· Нет. Был еще дядя, брат отца. И эта ведьма… - Последнее слово было признесено голосом, полным ненависти.

· Какая ведьма?

· Сандра! Они ее наняли… специально, чтобы…

     Больше она говорить толком не могла, да больше и не нужно было – все нужное она уже сказала. После долгих стараний медсестре все-таки удалось ее успокоить.

     Стефания не знала, что в ее палате была установлена скрытая камера, и что все ее пребывание здесь записывалось. Камеру установили однажды ночью, когда она спала, и Стефания, кстати, в ту же ночь во сне бурно воевала с Сандрой, обзывая ее ведьмой. Один раз она назвала «ведьму» по имени, что тоже было записано. Правда, в остальные ночи она спала уже спокойно.

     Все записанное было показано в суде и представлено, как свидетельство Стефании. 

     Второе заседание суда было недолгим. Никто из обвиняемых не смог оспорить того, что говорила Стефания на видеопленке. Как и в прошлый раз, после короткого перерыва, судья вынес решение. На этот раз – окончательное. 

     Лючио Лунго, Мартино Лунго и Сандра Лоули были приговорены к пожизненному заключению. 

     Оставшийся без владельца ночной клуб «Crazy Demon» конфискован и передан в собственность Габриэле Понте. Для самого Габриэле Понте это был самый большой сюрприз – он даже ошалел от этой новости.

     Стефания Лунга считается сиротой. Ей назначен опекун. Это тоже был сюрприз – опекуном Стефании стала Шери. Которая совершенно не возражала против такого решения.

Эпилог

     Габри позвонил в дверь. 

· Кто там? – на этот раз голос Шери был радостным. 

· Я, Габри.

     Шери, конечно, была рада впустить его поскорее.

· Проходи, - сказала она. – Подождешь минутку? Мне надо руки сполоснуть, они в пыли.

     Она побежала в ванную. 

     Габри стал у входа в комнату. Шери в самом буквальном смысле сидела на чемоданах – она решила вернуться в Англию. Габри уже знал об этом, поэтому не удивился, когда увидел, что единственная в этой квартире комната завалена набитыми сумками.

     На кровати лежала Стефания, похоже, дремала. Габри заметил, что одета она была уже очень хорошо – видно, Шери постаралась. На другой кровати, поменьше. сидел Эрик. Он увлеченно игрался с какой-то игрушкой. Неожиданно эта игрушка издала громкий хлопок. Даже Габри вздрогнул от неожиданности. Стефания подскочила на кровати и испуганно уставилась на Эрика. Он тоже на нее посмотрел, потом подошел к ней, попытался погладить ее по голове и сказал:

· Не бойся. Мама сказала, что ты моя новая старшая сестра. Я тебя не обижу.

     Габри еле сдержал смех. Это был бы смех от облегчения  - теперь он был уверен, что тут все будет хорошо. 

     Шери подошла к нему:

· Могу чем-то помочь?

· Я хотел попросить об одной вещи, - Габри отошел от комнаты и понизил голос. – Стефания говорила, что ее отец нанял зачем-то Сандру… На видеозаписи в суде ты сама видела. Но она не договорила. Когда она придет в себя окончательно – если придет, конечно – пусть мне как-нибудь расскажет. Адрес я вам свой оставлю. И вы, когда приедете в Англию, тоже свой сообщите. А потом… пусть, может, напишет мне. И еще, если она знает, пусть расскажет, почему ее отец так хотел убить меня…

     Шери обещала, что исполнит его просьбу.

     Она уехала утром следующего дня. А в тот же вечер Габри, Маури и Джеффри собрались в доме Маури. Просто отдохнуть после всего пережитого.

     Маури и Джеффри долго смаковали подробности истории, неприкрыто упиваясь собственным героизмом, хоть и подходили к этому героизму с юмором. Но Габри больше хмурился и молчал. 

· Эй! – окликнул его наконец Маури. – Дружище, ты что, не рад?

· Рад, - ответил Габри. – Но не совсем…

· Почему не совсем?

· Понимаешь, когда я был мертвым, мне сказали, что я должен остановить этих троих… 

· Ну ты и остановил…

· Нет, - в голосе Габри послышалось отчаяние. – Я же ничего не сделал… Сходил к Шери, непонятно зачем, да заявление в полцию написал – и весь подвиг. Даже схватить их – и то вы мне помогли. Я схватил одну лишь Сандру. Мог бы хоть Стефанию спасти – и то опоздал. Скорую помощь ей, правда, вызвал, но толку ей с того было?..

· Ну не вини ты себя, - сказал Маури. – Может, ты ничего не сделал, но ты ни в чем и не виноват.

     Но Габри не слушал, а продолжал твердить свое:

· А сколько в этой истории просто случайностей? Почему Стефания еще перед покушением рассказала мне, где живет, так что потом я мог сразу туда поехать? Почему у этих уродов машину заклинило как раз, когда надо было удирать? Это тоже моя заслуга? А без этих случайностей их бы никто не остановил. – Габри помолчал, потом сказал: - А как вела себя Сандра на суде? Ей так и хотелось оправдаться, и она смогла бы, я уверен, она намного хитрее тех двух идиотов. Она просто почему-то не стала этого делать. Почему?  - Друзья молчали. Габри продолжал: - А почему вы появились на улице так вовремя, чтобы спугнуть их? Почему вы вообще решили, что надо ехать мне навстречу?

· Потому что я встревожился, - сказал Маури. – Ты мог забыть о встрече, о которой мы договаривались, но ты не мог не ответить на столько звонков. 

· Хорошо. А почему тогда вы поехали за мной вдвоем?

· Потому что я уже был у Маури, - объяснил Джеффри. – Мы вдвоем волновались… ну, вдвоем и поехали…

· Вот видите? Меня тут хвалить совершенно не за что. И мне гордиться – тоже совершенно нечем.

· Ну ладно, - сказал Джеффри успокаивающим тоном. – Ты вот лучше исполни свое обещание и расскажи, что было там.

     Габри рассказал им все подробно. Рассказ призвел впечатление – ребята стали серьезнее.

· Да, - сказал задумчиво Джеффри. – Зло ты остановил, ну, Бог тебе помог…

· Скорее, он Богу, - возразил Маури…

     Через некоторое время Габри занялся клубом, доставшимся ему в подарок. Он переименовал клуб на «Zaffiro» («Сапфир»). В память о пострадавшей Стефании Габри каждый месяц организовывал в этом клубе акции в помощь жертвам изнасилования.

     Прошло пять лет. Эту историю Габри, конечно, не забыл, но чувство вины перед Стефанией и недоумения по поводу своей странной победы над злом поутихло. Эти чувства уже не волновали его так, как сразу.

     Однажды Габри сидел у себя дома и что-то мудрил с какой-то популярной песней. Раздался звонок в дверь. Габри с удивлением прикинул, кто бы это мог быть – он никого не ждал.

     А в дверях стояла молодая девушка. Ее лицо было знакомым, но вспомнил он ее только когда она представилась:

· Стефания Лунга.

     Разумеется, Габри сразу пригласил ее в дом. Принял и угостил по всем правилам гостеприимства. 

     Девушка вела себя несмело и одета была скромно. Но на абсолютно забитую жертву насилия не походила. 

     Почти сразу Стефания перешла к делу:

· Шери говорила, что ты хотел знать о Сандре…

· Да, - подтвердил Габри.

· Перед приездом в Турин мы жили в Риме, - начала свой рассказ Стефания. – Жили только мы с отцом. Потом к нам приехал жить Мартино. Они с отцом стали поговаривать о том, что надо ехать в Турин, чтобы отомстить…Я не помню, как именно они говорили, но я поняла, что выглядело так, будто какая-то женщина когда-то поругалась с их семьей, и они поклялись отомстить первому мальчику, который появится в ее роду. Я же не знала, что этот мальчик – ты… Только вот почему-то они только говорили, а не ехали. А потом в доме появилась эта ведьма. Они ее наняли, чтоб помогла им в мести. И зовут ее вовсе не Сандра Лоули. Имени ее я вообще не знаю, а фамилия… фамилия… не помню, какая. Но другая…

· Может, Контарики? – подсказал Габри. Стефания удивленно уставилась на него:

· Точно, так. Значит, ты ее уже знал? – И тут же, покраснев, спохватилась: - Впрочем, это неважно. Она была из семьи каких-то африканских шаманов. Из их семьи больше половины людей ездило по всему миру – их нанимали для подобных целей…

· Я узнавал о ней, - неожиданно сообщил Габри. – Она умерла в тюрьме на втором году заключения.

· Правда? – вид у С тефании был такой, словно с ее души свалился тяжелый камень. Она на глазах расцвела.

· Правда, - ответил Габри.

· Знаешь… - Стефания начала смущаться. – Мне так хочется отблагодарить тебя за все, что ты для меня сделал… Глупой вопрос, но… может, я могу что-то сделать для тебя?

· Проживи жизнь счастливо, - сентиментально улыбнулся Габри.

· Я постараюсь, - Стефания почему-то восприняла это очень серьезно. 

     Теперь Габри все было ясно. Значит, причина происшедшего пять лет назад была в его предках по материнской линии. Значит, два рода действительно враждовали между собой. И его род все-таки победил.

     С его души тоже свалился камень. Едва закрыв за Стефанией дверь, он от всего сердца возблагодарил Бога за эту победу добра. Он больше не боялся никакого зла в этой жизни. 

